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ดวยพระนามของอัลลอฮฺ ผูทรงเมตตา ปรานียิง่เสมอ 
 

โลกใบนีม้ีผูสรางหรือไม ? 
 
คําถาม  

ทานคิดวา โลกนี้ถูกสรางและบริหารโดยผูสรางที่ยิ่งใหญ  ชาญฉลาด  และมีพลังอํานาจ 
กระนั้นหรือ ? 
 
คําตอบ 

อัลฮัมดุลิลลาฮฺ... 
เราตองขอขอบคุณตอทานที่ไดถามคําถามนี้  เราตองการที่จะตอบคําถามของทานดวยกับ

สวนหนึ่งจากโองการตางๆ ที่มีปรากฏในคัมภีรของอัลลอฮฺ  ซึ่งเปนคําตรัสของพระองค  ตอจากนั้น
ใหทานไดคิดใครครวญดวยกับตัวของทานเอง  เมื่อสัจธรรมไดเปนที่ประจักษแกทานก็จะไมมี
หนทางใดที่ทานจะไมปฏิบัติตามมันอีก 

อัลลอฮฺตรัสวา 
مْ هُمُ الْخاَلِقُونَ (

َ
ءٍ أ ْŽَ ِمْ خُلِقُوا مِنْ لَيْر

َ
رضَْ ، أ

َ
مَاوَاتِ وَالأْ Ēمْ خَلقَُوا الس

َ
أ

مْ هُمُ المُْصَيطِْرُونَ ، بلَ لاĒ يوُقِنوُنَ 
َ
مْ عِندَهُمْ خَزَائنُِ رَبِّكَ أ

َ
 :الطور ) (أ

٣٧ -  ٣٥ ( 
ความวา “ หรือวาพวกเขาถูกบังเกิดมาโดยไมมีผูใหบังเกิด  หรือวาพวกเขาเปน
ผูใหบังเกิดตนเอง หรือวาพวกเขาเปนผูสรางชั้นฟาทั้งหลายและแผนดินนี้ 
เปลาเลย พวกเขาไมเชื่อมั่นตางหาก   หรือวาพวกเขามีขุมทรัพยแหงพระ
เจาของเจา หรือวาพวกเขาเปนผูมีอํานาจจัดการ “  (อัฏฏร 35-37) 

 
رضِْ وَاخْتِلاَفِ اللĒيلِْ وَاجĒهَارِ وَالفُْلكِْ الĒتِي (

َ
مَاوَاتِ وَالأ Ēفِي خَلقِْ الس Ēإِن

نزَلَ االلهُ  تَجرِْي فِي اكَْحْرِ بمَِا ينَفَعُ 
َ
حْياَ  اجĒاسَ وَمَا أ

َ
اء فأَ Ēمَاءِ مِن م Ēمِنَ الس

يَاحِ بهِِ الأرضَْ نَعْدَ مَوْتهَِا وَبَثĒ فِيهَ  يفِ الرِّ ا مِن كُلِّ دَآبĒةٍ وَتصَْرِ
رضِْ لآياَتٍ لِّقَوْمٍ فَعْقِلوُنَ 

َ
مَاء وَالأ Ēرِ نَيْنَ الس حَابِ المُْسَخِّ Ēاكقرة ) (وَالس

 :١٦٤ (  
ความวา “แทจริงในการสรางบรรดาชั้นฟาและแผนดิน และการสับเปลี่ยนของ
กลางคืนและกลางวัน และเรือที่วิ่งอยูในทะเลดวยสิ่งที่อํานวยประโยชนแก
มนุษย และน้ําที่อัลลอฮฺใหทรงหลั่งลงมาจากฟากฟา แลวทรงใหแผนดินมี
ชีวิตชีวาขึ้นดวยน้ํานั้นหลังจากที่มันตายไปแลว  และไดทรงใหสัตวแตละชนิด 
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แพรสะพัดไปในแผนดิน และในการใหลมเปลี่ยนทิศทาง และใหเมฆซึ่งถูก
กําหนดใหบริการ(แกโลก)ผันแปรไประหวางฟากฟาและแผนดินนั้น แนนอน     
ลวนเปนสัญญาณนานาประการแกกลุมชนที่ใชปญญา“  (อัลบะกอเราะฮฺ 
164) 

خْرجَْناَ (
َ
ءٍ فأَ ْŽَ ِّخْرجَْنَا بهِِ غَباَتَ كُل

َ
مَاءِ مَاءً فأَ Ēنزَلَ مِنَ الس

َ
يَ أ ِ

ĒȆوَهُوَ ا
ْرِجُ مِنهُْ حَبّاً مُّ  ً نخُّ اكِباً وَمِنَ اجĒخْلِ مِن طَلعِْهَا قِنوَْانٌ دَاغِيَةٌ مِنهُْ خَضِرا تَرَ

انَ مُشْتبَِهاً وَلَيْرَ مُتشََابهٍِ انظُرُواْ إلِِى  Ēم يتْوُنَ وَالرُّ Ēقْنَابٍ وَالز
َ
نْ أ وجََنĒاتٍ مِّ

عْمَرَ وَيَنعِْهِ إِنĒ فِي ذَلِكُمْ لآياَتٍ لِّقَوْمٍ يؤُْمِنُونَ 
َ
  ) ٩٩: نعام الأ) (عَمَرِهِ إذَِا أ

ความวา   “ และพระองคนั้นคือ ผูที่ทรงใหน้ําลงมาจากฟากฟา  แลวทรงให
ออกมาดวยน้ํานั้น ซึ่งพันธุพืชของทุกสิ่ง และเราใหไดออกจากพันธุพืชนั้นซึ่งสิ่ง
ที่มีสีเขียว จากสิ่งที่มีสีเขียวนั้นเราไดใหออกมาซึ่งเมล็ดที่ซอนตัวกันอยู และ
จากตนอินทผลัมนั้น จากจั่นของมันใหออกมาเปนทะลายต่ํา (และทรงให
ออกมาดวยน้ํานั้นอีก) ซึ่งสวนองุนและซัยตูน(มะกอก)และทับทิม โดยมีสภาพ
คลายกันและไมคลายกัน พวกเจาจงมองดูผลของมัน เมื่อมันเริ่มออกผล   และ
เมื่อมันแกจะสุก แทจริงในสิ่งเหลานั้นแนนอน มีสัญญาณมากมายสําหรับหมู
ชนผูศรัทธา  “  (อันอาม 99) 

  
قلĒَتْ سَحَاباً (

َ
ً نَيْنَ يدََيْ رحَْمَتِهِ حĒŠَ إِذَا أ يَاحَ بشُْرا ِي يرُسِْلُ الرِّ

ĒȆوَهُوَ ا
خْرجَْناَ بهِِ مِن كُلِّ اكخĒمَرَاتِ 

َ
نزَجَْا بهِِ المَْاء فأَ

َ
يِّتٍ فأَ Ēثقَِالاً سُقْنَاهُ كَِتٍَ م

رُونَ كَذَلكَِ نُخْرِجُ المْ  Ēكُمْ تذََكĒ٥٧: الأعراف ) (وْتَى لعََل (  
ความวา   “ และพระองคนั้นคือ ผูที่ทรงสงลมมาเปนขาวดีเบื้องหนาความ
เอ็นดูเมตตาของพระองค(หมายถึงลมพัดกอนฝนตก) จนกระทั่งเมื่อมันไดแบก
เมฆ อันหนักอึ้งไว  เราก็นํามันไปสูเมืองที่แหงแลง แลวเราก็ใหน้ําหลั่งลงมาที่
เมืองนั้น แลวเราไดใหผลไมทุกชนิดออกมาดวยน้ํานั้น ในทํานองนั้นแหละเรา
จะใหบรรดาผูที่ตายแลวออกมา เพื่อวาพวกเจาจะไดรําลึก”  ( อัลอะรอฟ 57 ) 

 
رضَْ كَاغَتاَ رَتقْاً فَفَتقَْنَاهُمَا (

َ
مَاوَاتِ وَالأْ Ēالس Ēن

َ
ينَ كَفَرُوا أ ِ

ĒȆوَلمَْ يرََ ا
َ
أ

فَلاَ يؤُْمِنُونَ وجََ 
َ
ءٍ Đűَ أ ْŽَ Ē٣٠: الأنبياء ) (عَلنَْا مِنَ المَْاء كُل (  

ความวา   “และบรรดาผูปฏิเสธศรัทธาเหลานั้นไมเห็นดอกหรือวา    แทจริงชั้น
ฟาทั้งหลายและแผนดินนั้นแตกอนนี้รวมติดเปนอันเดียวกัน  แลวเราไดแยก
มันทั้งสองออกจากกัน  และเราไดทําใหทุกสิ่งมีชีวิตมาจากน้ํา ดังนั้นพวกเขา
จะยังไมศรัทธาอีกหรือ”  (อัลอัมบิยาอ 30 ) 
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نبتَنَْا بهِِ (

َ
مَاءِ مَاء فأَ Ēنَ الس نزَلَ لكَُم مِّ

َ
رضَْ وَأ

َ
مَاوَاتِ وَالأْ Ēنْ خَلقََ الس Ēم

َ
أ

ا كَانَ لكَُمْ  Ēحَدَائقَِ ذَاتَ نَهْجَةٍ م  ٌٰȄِإ
َ
ن تنُبِتُوا شَجَرَهَا أ

َ
عَ االلهِ  أ Ēبلَْ هُمْ  م

  ) ٦٠: اجمل ) (قَوْمٌ فَعْدِلوُنَ 
ความวา   “หรือผูใดเลาที่สรางชั้นฟาทั้งหลายและแผนดิน      และทรงหลั่งน้ํา
จากฟากฟาแกพวกเจา  แลวเราไดใหสวนตาง ๆ  ไดงอกเงยอยางสวยงาม 
พวกเจานั้นไมสามารถที่จะทําใหตนไมงอกเงยขึ้นมาได จะมีพระเจาอื่นคูเคียง
กับอัลลอฮฺอีกหรือ? เปลาดอก ทวาพวกเขาเปนหมูชนผูต้ังภาคี”  (อัลนัมลุ 60) 

 
ن تمَِيدَ (

َ
رضِْ رَوَاżَِ أ

َ
لقَْى فِي الأْ

َ
مَاوَاتِ بغَِيْرِ قَمَدٍ ترََوْغَهَا وَأ Ēخَلقََ الس

 Ēنزَجَْا مِنَ الس
َ
نبتَنَْا فِيهَا مِن كُلِّ بكُِمْ وَبَثĒ فِيهَا مِن كُلِّ دَابĒةٍ وَأ

َ
مَاءِ مَاءً فأَ

  ) ١٠: لقمان ) (زَوْجٍ كَرِيمٍ 
ความวา “พระองคทรงสรางชั้นฟาทั้งหลาย โดยปราศจากเสาที่พวกเจาจะ
มองเห็นมันได และทรงปกเทือกเขาไวอยางมั่นคงในแผนดิน เพื่อมิใหมัน
ส่ันคลอนไปกับพวกเจา และทรงใหสัตวทุกชนิดแพรหลายในมัน (แผนดิน) 
และเราไดใหน้ํา(ฝน) หลั่งลงมาจากฟากฟา และเราไดใหพืชทุกชนิดงอกเงย
ออกมาเปนคู ๆ อยางดีงาม” (ลุกมาน 10 ) 

 
نĒ االلهَ (

َ
لمَْ ترََوْا أ

َ
سْبَغَ  أ

َ
رضِْ وَأ

َ
مَاوَاتِ وَمَا فِي الأْ Ēا فِي الس Ēرَ لكَُم م Ēسَخ

بغَِيْرِ عِلمٍْ  اسِ مَن يُجَادِلُ فِي االلهِ نَةً وَمِنَ اجĒ عَليَكُْمْ نعَِمَهُ ظَاهِرَةً وَبَاطِ 
نِيرٍ    ) ٢٠: لقمان ) (وَلاَ هُدًى وَلاَ كِتَابٍ مُّ

ความวา “ พวกเจามิเห็นดอกหรือวา แทจริงอัลลอฮฺทรงอํานวยความสะดวก
ใหแกพวกเจา ดวยสิ่งที่มีอยูในชั้นฟาทั้งหลายและสิ่งที่มีอยูในแผนดิน และ
พระองคทรงไดประทานความโปรดปรานมากหลายของพระองคอยางครบครัน
แกพวกเจา ทั้งที่เปดเผยและที่ซอนเรน และในหมูมนุษยมีผูโตเถียงในเรื่อง
ของอัลลอฮฺ โดยปราศจากความรูและปราศจากแนวทางที่ถูกตองและ
ปราศจากคัมภีรที่ใหความสวาง (แกพวกเขา) “ (ลุกมาน 20) 

  
) َ جَاجٌ وَمَا ي

ُ
ابهُُ وَهَذَا مِلحٌْ أ سْتَويِ اكَْحْرَانِ هَذَا عَذْبٌ فرَُاتٌ سَائغٌِ شَرَ

كُلوُنَ لَحمْاً طَرِيّاً وَتسَْتخَْرجُِونَ حِليَْةً تلَبْسَُوغَهَا وَترََى الفُْلكَْ 
ْ
وَمِن كُلĐ تأَ

  ) ١٢: طر فا) (فِيهِ مَوَاخِرَ كِحَبتَْغُوا مِن فضَْلِهِ وَلعََلĒكُمْ تشَْكُرُونَ 
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ความวา  “ และทะเลทั้งสองนั้นไมเหมือนกัน  อันนี้จืดสนิทอรอยนาดื่ม   
เครื่องดื่มของมันคลองคอ(หมายถึงแมน้ํา) และอันนี้เค็มจัด และจากแตละทุก
แหงนั้นพวกเจาจะไดกินเนื้ออันออนนุม และพวกเจาเอาออกมาจาก(ทะเลทั้ง
สอง)ซึ่งเครื่องประดับเพื่อใชมันเปนอาภรณ และเจาเห็นเรือแลนฝาผิวน้ําไป  
เพื่อพวกเจาจะไดแสวงหาความโปรดปรานของพระองค และเพื่อพวกเจาจะได
ขอบคุณ“  ( ฟาฏิร 12 ) 

 
لĒ وَلوَْ شَاء لَجعََلهَُ سَاكِناً عُمĒ جَعَلنْاَ  لمَْ ترََ إِلَى رَبِّكَ كَيفَْ مَدĒ الظِّ

َ
أ

مْسَ عَليَهِْ دǾَِلاً  Ē٤٥( الش  ( ً وَهُوَ )  ٤٦( عُمĒ قَبضَْنَاهُ إǾَِنْاَ قَبضْاً يسَِيرا
 ً ِي جَعَلَ لكَُمُ اللĒيلَْ كَِاساً وَاجĒوْمَ سُبَاتاً وجََعَلَ اجĒهَارَ نشُُورا

ĒȆ٤٧( ا  (
مَا Ēنزَجَْا مِنَ الس

َ
ً نَيْنَ يدََيْ رحَْمَتِهِ وَأ يَاحَ بشُْرا رسَْلَ الرِّ

َ
ِي أ

ĒȆءِ مَاءً وَهُوَ ا
 ً ناĒżَِ )  ٤٨( طَهُورا

َ
غْعَاماً وَأ

َ
ا خَلقَْنَا أ Ēيتْاً وَنسُْقِيَهُ مِم Ēةً م جِحُْيِيَ بهِِ بتََْ

  ]٤٩-٤٥: سورة الفرقان [ ) ٤٩( كَثِيراً 
ความวา “เจามิไดพิจารณายัง (อานุภาพแหง)  พระเจาของเจาดอกหรือวา 
พระองคทรงแผเงาออกอยางไร  และหากพระองคทรงประสงคแนนอนพระองค
จะทรงทําใหมันหยุดนิ่ง  แลวเราไดทําใหดวงอาทิตยเปนสัญญาณหนึ่งในการ
นี้  แลวเราไดใหเงาสูญสิ้นไปยังเราทีละนอย ๆ และพระองคคือผูทรงทําให
กลางคืนเปนอาภรณสําหรับพวกเจา(หมายถึงใหปกคลุมพวกเจาและไดใช
กลางคืนเปนชวงเวลาพัก) และใหการนอนเปนการพักผอน และทําใหกลางวัน
เปนการเคลื่อนไหว และพระองคคือผูสงลมซึ่งนําขาวดีลวงหนากอนความ
เมตตาของพระองค(หมายถึงลมพัดกอนฝนตก) และเราไดประทานน้ําบริสุทธิ์
ลงมาจากฟากฟา เพื่อเราจะใหมีชีวิตดวยมัน(น้ํา)แกแผนดินที่แหงแลง  และ
เราจะทําใหส่ิงที่เราสรางมันขึ้นมาเชนปศุสัตวและมนุษยมากมายไดด่ืมมัน “  
(อัลฟุรกอน 45-49 ) 

 
جَاجٌ وجََعَلَ 

ُ
ِي مَرَجَ اكَْحْرَينِْ هَذَا عَذْبٌ فُرَاتٌ وَهَذَا مِلحٌْ أ

ĒȆوَهُوَ ا
 ً جُْورا Ēمح ً ِي خَلقََ مِنَ المَْ )  ٥٣( بيَنَْهُمَا برَْزخَاً وحَِجْرا

ĒȆاء بشََراً وَهُوَ ا
  ]٥٤-٥٣: سورة الفرقان [ ) ٥٤( فجََعَلهَُ نسََباً وصَِهْراً وȡََنَ رَبُّكَ قدَِيراً 

ความวา “ และพระองคคือผูทรงทําใหทะเลทั้งสองบรรจบติดกัน(หมายถึง
แมน้ําที่บรรจบกับทะเล) อันนี้จืดสนิทและอันนี้เค็มจัด และทรงทําที่ค่ันระหวาง
มันทั้งสองและใหมีที่กั้นขวางอันแนนหนา  และพระองคผูทรงบังเกิดมนุษย
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จากน้ํา (อสุจิ) และทรงทําใหมีเชื้อสายและเครือญาติ และพระเจาของเจานั้น
เปนผูทรงอานุภาพ”  ( อัลฟุรกอน 53-54 ) 

  
كُ 
ْ
خْرجَْنَا مِنهَْا حَبّاً فمَِنهُْ يأَ

َ
حْييَنْاَهَا وَأ

َ
رضُْ المَْيتْةَُ أ

َ
Ēهُمُ الأْ  )٣٣(لوُنَ وَآيةٌَ ل

رْناَ فِيهَا مِنْ العُْيوُنِ  Ēَقْناَبٍ وَفج
َ
يلٍ وَأ ِ

Ēاتٍ مِن نخĒ٣٤( وجََعَلنَْا فِيهَا جَن  (
فلاََ يشَْكُرُونَ 

َ
يدِْيهِمْ أ

َ
كُلوُا مِن عَمَرِهِ وَمَا عَمِلتَهُْ أ

ْ
ِي )  ٣٥( Ǿِأَ

ĒȆسُبحَْانَ ا
 
َ
ا تنُبِتُ الأْ Ēهَا مِمĒزْوَاجَ كُل

َ
ا لاَ فَعْلمَُونَ خَلقََ الأْ Ēنفُسِهِمْ وَمِم

َ
رضُْ وَمِنْ أ

ظْلِمُونَ ) ٣٦( إِذَا هُم مُّ
Ēهُمْ اللĒيلُْ نسَْلخَُ مِنهُْ اجĒهَارَ فَ )  ٣٧( وَآيةٌَ ل

Ēهَا ذَلكَِ يَقْدِيرُ العَْزِيزِ العَْلِيمِ  مْسُ تَجرِْي لمُِسْتقََرĐ ل Ēوَالقَْمَرَ )  ٣٨( وَالش
رْناَهُ مَنَ  Ēخَدَ كَالعُْرجُْونِ القَْدِيمِ قَد ĒŠَمْسُ ينَبغَِي لهََا )  ٣٩( ازِلَ ح Ēلاَ الش

ن تدُْركَِ القَْمَرَ وَلاَ اللĒيلُْ سَابقُِ اجĒهَارِ وđȣَُ فِي فلَكٍَ يسَْبحَُونَ 
َ
)  ٤٠( أ

يĒتهَُمْ فِي الفُْلكِْ المَْشْحُونِ  نĒا حَمَلنَْا ذُرِّ
َ
Ēهُمْ ك وخََلقَْنَا لهَُم مِّن )  ٤١( وَآيةٌَ ل

ثلِْهِ مَا يرَْكَبُونَ  يخَ لهَُمْ وَلاَ هُمْ )  ٤٢( مِّ  غُغْرِقْهُمْ فلاََ صَرِ
ْ
Ēشَأ وɉَِن ن

نĒا وَمَتاَخً إلَِى حِيٍن ) ٤٣(ينُقَذُونَ  - ٣٣: سورة يس [ ) ٤٤( إِلاĒ رحَْمَةً مِّ
٤٤[  

ความวา “ และสัญญาหนึ่งสําหรับพวกเขาก็คือแผนดินที่แหงแลงเราไดใหมันมี
ชีวิตขึ้นมา และเราไดนําเมล็ดพืชออกมาจากมัน ซึ่งสวนหนึ่งจากเมล็ดพืชนั้น
พวกเขาใชกิน  และเราไดทําใหมีในแผนดินนั้นเรือกสวนมากมาย จาก
อินทผลัมและองุน และเราไดทําใหมีตาน้ําในนั้น   เพื่อพวกเขาจะไดกินผลไม
ของมัน และจากสิ่งที่มือของพวกเขาไดกระทํามันขึ้น แลวพวกเขาจะไม
ขอบคุณกระนั้นหรือ ?  มหาบริสุทธิ์ยิ่งแดพระผูทรงสรางทุกสิ่งทั้งหมดเปนคู ๆ 
จากสิ่งที่แผนดินได(ใหมัน)งอกเงยขึ้นมา และจากตัวของพวกเขาเอง และจาก
ส่ิงที่พวกเขาไมรู  และสัญญาณหนึ่งสําหรับพวกเขาก็คือกลางคืน เราไดถอน
กลางวันออกจากมัน แลวพวกเขาก็อยูในความมืด  และดวงอาทิตยโคจรตาม
วิถีของมัน  เหลานั้นคือการกําหนดของพระผูทรงอํานาจ ผูทรงรอบรู  และดวง
จันทรนั้น เราไดกําหนดใหมันโคจรตามตําแหนง จนกระทั่งมันไดวนกลับมา
เปนเชนกิ่งอินผลัมแหง(กลายเปนจันทรเสี้ยวอีกครั้ง) ดวงอาทิตยก็ไมสมควร 
(อนุมัติ)แกมันที่จะไลตามใกลดวงจันทร และกลางคืนก็จะไมลํ้าหนากลางวัน 
และทั้งหมดนั้นจะเวียนวายอยูในจักรราศี  และสัญญาณหนึ่งสําหรับพวกเขาก็
คือเรา ไดบรรทุกลูกหลานของพวกเขาไวในเรือจนเต็ม  และเราไดสรางทํานอง
เดียวกันนี้(เรือใหญ)แกพวกเขา เพื่อใหพวกเขาขับข่ี  และถาเราประสงคเราก็
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จะจมพวกเขาเสีย แลวจะไมมีผูรองตะโกนเพื่อขอความชวยเหลือใหแกเขา 
และพวกเขาก็จะไมถูกชวยใหรอดพน(จากการจมน้ําตาย)ดวย เวนแตดวย
ความเมตตาจากเรา  และ(ดวยกําหนดการที่ เราจะปลอยใหพวกเขา )
เพลิดเพลินไปชั่วระยะหนึ่งเทานั้น” ( ยาซีน 33-44 )  

  
قُونَ  ا يُمْنُونَ )  ٥٧( نَحنُْ خَلقَْناَكُمْ فلَوَْلاَ تصَُدِّ Ēفْتمُ م

َ
فَرَأ

َ
نتمُْ )  ٥٨( أ

َ
أ
َ
أ

مْ نَحنُْ الْخاَلِقُونَ 
َ
رْناَ بيَنْكَُمُ المَْوتَْ وَمَا نَحنُْ )  ٥٩( تَخلْقُُونهَُ أ Ēنَحنُْ قَد

مْثاَلكَُمْ وَننُشِئكَُمْ فِي مَا لاَ يَعْلمَُونَ )  ٦٠(  بمَِسْبُوقِينَ 
َ
لَ أ بدَِّ ن غُّ

َ
لَبَ أ

رُونَ )  ٦١(  Ēفلَوَْلاَ تذَك Ȟَو
ُ
ةَ الأْ

َ
ا )  ٦٢( وَلقََدْ عَلِمْتُمُ النĒشْأ Ēفْتُم م

َ
فَرَأ

َ
أ

ارعُِونَ )  ٦٣( تَحرُْثوُنَ  Ēمْ نَحنُْ الز
َ
نتُمْ تزَْرعَُونهَُ أ

َ
أ
َ
َ )  ٦٤( أ وْ نشََاء لَجعََلنَْاهُ ل

هُونَ  Ē٦٥( حُطَاماً فَظَلتْمُْ يَفَك  ( َا لمَُغْرَمُونĒإِن )( بلَْ نَحنُْ مَحرُْومُونَ )  ٦٦
بُونَ )  ٦٧ ِي تشَْرَ

ĒȆفْتمُُ المَْاء ا
َ
فَرَأ

َ
مْ )  ٦٨( أ

َ
نزَكْحُمُوهُ مِنَ المُْزْنِ أ

َ
نتمُْ أ

َ
أ
َ
أ

جَاجاً فلَوَْلاَ تشَْكُرُونَ لوَْ نشََ )  ٦٩( نَحنُْ المُْنِزلوُنَ 
ُ
)  ٧٠( اء جَعَلنْاَهُ أ

فْتمُُ اجĒارَ الĒتِي توُرُونَ 
َ
فَرَأ

َ
مْ نَحنُْ )  ٧١( أ

َ
يُمْ شَجَرَيَهَا أ

ْ
نشَأ

َ
نتمُْ أ

َ
أ
َ
أ

فَسَبِّحْ )  ٧٣( نَحنُْ جَعَلنَْاهَا تذَْكِرَةً وَمَتاَخً لِّلمُْقْوِينَ )  ٧٢( المُْنشِؤُونَ 
قسِْمُ بمَِوَاقِعِ اجُّجُومِ )  ٧٤( العَْظِيمِ  باِسْمِ رَبِّكَ 

ُ
وɉَنĒِهُ لقََسَمٌ )  ٧٥( فَلاَ أ

- ٥٧: سورة الواقعة [ ) ٧٧( إِنĒهُ لقَُرْآنٌ كَرِيمٌ ) ٧٦(لĒوْ يَعْلمَُونَ عَظِيمٌ 
٧٧[  

ความวา  “เรานั้นไดสรางพวกเจาขึ้นมา ไฉนเลาพวกเจาจึงไมเชื่อ (ในวันฟน
คืนชีพ)? พวกเจาเห็นสิ่งที่พวกเจาหลั่งอสุจิออกมา(อสุจิ) แลวมิใชหรือ พวก
เจาสรางมันขึ้นมา หรือวาเราเปนผูสราง? เรานั้นเปนผูกําหนดความตายขึ้นใน
ระหวางพวกเจา และเราก็จะไมถูกขัดขวางในการที่เราจะเปลี่ยนบุคคลเยี่ยง
พวกเจา และเราจะใหพวกเจา(อีกพวกหนึ่ง)เกิดขึ้นมาอีกในสิ่งที่พวกเจาไมรู     
และโดยแนนอน พวกเจาไดรูมาแลวถึงการเกิดครั้งแรก แลวไฉนเลาพวกเจาจึง
ไมใครครวญ?  พวกเจาเห็นสิ่งที่พวกเจาหวานมาแลวมิใชหรือ พวกเจาทําให
มันงอกเงยขึ้นมา หรือวาเราเปนผูทําใหมันงอกเงยขึ้นมา?  หากเราประสงคทํา
ใหมันหักออกเปนชิ้น ๆ แลว แนนอนเราก็ยอมทํามันได แลวพวกเจาจะ
ประหลาดใจ(พวกเจาจะกลาวขึ้นวา) แทจริงเราไดรับความหายนะแลว ไม
เพียงแตเทานั้น เรายังขาดแคลนปจจัยเพาะปลูกอีกดวย  พวกเจาเห็นน้ําที่
พวกเจาดื่มแลวมิใชหรือ  พวกเจาเปนผูหลั่งมันลงมาจากกอนเมฆ หรือวาเรา
เปนผูหลั่งมันลงมา?  หากเราประสงค เราจะทําใหมันเค็มจัด แลวไฉนเลาพวก
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เจาจึงไมกตัญู?  พวกเจาเห็นไฟที่พวกเจาจุดขึ้นมาแลวมิใชหรือ พวกเจา
เปนผูทําใหตนไมของมันงอกเงยขึ้นมา หรือวาเราเปนผูทําใหมันงอกขึ้นมา?     
เราไดทําใหมันมีข้ึนเพื่อเปนการเตือนสติและอํานวยประโยชนแกผูเดินทางรอน
แรม ดังนั้นเจาจงสดุดีดวยพระนามแหงพระเจาของเจาผูทรงยิ่งใหญเถิด ขา 
(อัลลอฮฺ)ขอสาบานดวยตําแหนงตาง ๆ ของดวงดาว และแทจริงมันเปนการ
สาบานอันยิ่งใหญ หากพวกเจารู แทจริงนั่นคืออัลกุรอานอันทรงเกียรติ”  ( อัล
วากิอะฮฺ 57-77 ) 

  
وȄََُ الْحمَْدُ فِي )  ١٧( حِيَن يُمْسُونَ وحَِيَن تصُْبِحُونَ  فَسُبحَْانَ االلهِ 

رضِْ وعََشِيّاً وحَِيَن يُظْهِرُونَ 
َ
مَاوَاتِ وَالأْ Ēمِنَ )  ١٨( الس ĒŸَْيُخْرِجُ ال

 
َ
لكَِ عْدَ مَوْتهَِا وȠََذٰ رضَْ نَ المَْيِّتِ وَيُخرِْجُ المَْيِّتَ مِنَ الŸَِّْ وَيُحيِْي الأْ

نتُم بشََرٌ )  ١٩( تُخْرجَُونَ 
َ
نْ خَلقََكُم مِّن ترَُابٍ عُمĒ إذَِا أ

َ
وَمِنْ آياَتهِِ أ

ونَ  زْوَاجاً )  ٢٠( تنَتشَِرُ
َ
نفُسِكُمْ أ

َ
نْ أ نْ خَلقََ لكَُم مِّ

َ
وَمِنْ آياَتهِِ أ

ةً وَرَ  Ēَود Ēهَْا وجََعَلَ بيَنَْكُم مǾَِفِي ذَلكَِ لآَياَتٍ لِّقَوْمٍ لِّتسَْكُنُوا إ Ēحْمَةً إِن
رُونَ  Ēرضِْ وَاخْتِلاَفُ )  ٢١( فَتفََك

َ
مَاوَاتِ وَالأْ Ēوَمِنْ آياَتهِِ خَلقُْ الس

لوَْانكُِمْ إِنĒ فِي ذَلكَِ لآَياَتٍ لِّلعَْالمِِيَن 
َ
لسِْنتَِكُمْ وَأ

َ
وَمِنْ آياَتهِِ )  ٢٢( أ

رِ وَابتِْغَاؤُكُم مِّن فضَْلِهِ إنĒِ فِي ذَلكَِ لآَياَتٍ لِّقَوْمٍ مَنَامُكُم باِللĒيلِْ وَاجĒهَا
لُ مِنَ )  ٢٣( يسَْمَعُونَ  قَ خَوْفاً وَطَمَعاً وَيُنَزِّ وَمِنْ آياَتهِِ يرُِيكُمُ البَْرْ

رضَْ نَعْدَ مَوْتهَِا إِنĒ فِي ذَلكَِ لآَياَتٍ لِّقَوْمٍ 
َ
مَاءِ مَاءً فَيحُْيِي بهِِ الأْ Ēالس

مْرِهِ عُمĒ إذَِا )  ٢٤( عْقِلوُنَ فَ 
َ
رضُْ بأِ

َ
مَاء وَالأْ Ēن يَقُومَ الس

َ
وَمِنْ آياَتهِِ أ

نتُمْ تَخْرجُُونَ 
َ
رضِْ إِذَا أ

َ
نَ الأْ وȄََُ مَن فِي )  ٢٥( دَخَكُمْ دَعْوَةً مِّ

ُ قَانتُِونَ  ĒȄ đرضِْ كُل
َ
مَاوَاتِ وَالأْ Ē٢٦( الس  ( َ  الْخ

ُ
ِي فَبدَْأ

ĒȆيعُِيدُهُ وَهُوَ ا Ēلقَْ عُم
هْوَنُ عَلَ 

َ
لْبٰ وَهُوَ أ

َ
رضِْ وَهُوَ العَْزِيزُ يهِْ وȄََُ المَْثلَُ الأْ

َ
مَاوَاتِ وَالأْ Ēفِي الس 

  ]٢٧-١٧: سورة الروم [ )٢٧(الْحكَِيمُ 
ความวา  “ดังนั้นมหาบริสุทธิ์ยิ่งแดอัลลอฮฺ เมื่อพวกเจายางเขาสูยามเย็น และ
เมื่อพวกเจายางเขาสูยามเชา มวลการสรรเสริญในชั้นฟาทั้งหลาย และแผนดิน
เปนกรรมสิทธิ์ของพระองค และในยามพลบค่ํา และเมื่อพวกเจายางเขาสูยาม
บาย พระองคทรงใหมีชีวิตหลังจากการตาย และทรงใหตายหลังจากมีชีวิต 
และทรงใหแผนดินมีชีวิตชีวาขึ้น หลังจาการแหงแลงของมัน และเชนนั้นแหละ
พวกเจาจะถูกนําออกมา(ในวันแหงการฟนคืนชีพ) และหนึ่งจากสัญญาณ
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ทั้งหลายของพระองคคือ ทรงสรางพวกเจาจากดิน แลวพวกเจาเปนมนุษย
แพรกระจายออกไป และหนึ่งจากสัญญาณทั้งหลายของพระองค คือทรงสราง
คูครองใหแกพวกเจาจากตัวของพวกเจาเอง เพื่อพวกเจาจะไดมีความสุขอยู
กับนาง และทรงใหมีความรักใครและเมตตาระหวางพวกเจา แทจริงในการนี้ 
แนนอนยอมเปนสัญญาณแกหมูชนผูใครครวญ และหนึ่งจากสัญญาณ
ทั้งหลายของพระองคคือ การสรางชั้นฟาทั้งหลายและแผนดิน และการ
แตกตางของภาษาของพวกเจาและผิวพรรณของพวกเจา แทจริงในการนี้ 
แนนอน ยอมเปนสัญญาณสําหรับบรรดาผูมีความรู และหนึ่งจากสัญญาณ
ทั้งหลายของพระองคคือ การหลับนอนของพวกเจาในกลางคืนและกลางวัน 
และการแสวงหาของพวกเจาซึ่งความโปรดปรานของพระองค แทจริงในการนี้ 
แนนอน  ยอมเปนสัญญาณแกหมูชนผูฟงเพื่อใครครวญ  และหนึ่งจาก
สัญญาณทั้งหลายของพระองคคือ ทรงใหพวกเจาเห็นสายฟาแลบเปนที่
หวาดกลัว และเปนความหวัง และทรงหลั่งน้ําลงมาจากฟากฟา และทรงให
แผนดินมีชีวิตชีวาดวยมัน (น้ําฝน) หลังจากการแหงแลงของมัน แทจริงในการ
นั้น ยอมเปนสัญญาณแกหมูชนผูใชสติปญญา และหนึ่งจากสัญญาณ
ทั้งหลายของพระองคคือ ชั้นฟาและแผนดินที่มั่นคงอยูตามพระบัญชาของ
พระองค คร้ันเมื่อพระองคทรงรองเรียกพวกเจาอีกครั้งหนึ่งใหออกจากแผนดิน 
เมื่อนั้นพวกเจาก็จะออกมากัน  และผูที่อยูในชั้นฟาทั้งหลายและแผนดินเปน
กรรมสิทธิ์ของพระองค ทั้งมวลเปนผูจงรักภักดีตอพระองค และพระองคคือผู
ทรงเริ่มแรกในการสรางแลวทรงใหมันกลับข้ึนมาอีกครั้ง(หลังจากที่มันตายไป
แลว) และมัน(การทําใหฟน)เปนการงายยิ่งแกพระองค และคุณลักษณะอัน
สูงสงในชั้นฟาทั้งหลายและแผนดินเปนกรรมสิทธิ์ของพระองค และพระองค
เปนผูทรงอํานาจผูทรงปรีชาชาญ“  ( อัรรูม 17-27)  

  
نبتَنَْا بهِِ 

َ
مَاءِ مَاء فأَ Ēنَ الس نزَلَ لكَُم مِّ

َ
رضَْ وَأ

َ
مَاوَاتِ وَالأْ Ēنْ خَلقََ الس Ēم

َ
أ

ا كَانَ لكَُمْ  Ēحَدَائقَِ ذَاتَ نَهْجَةٍ م  ٌٰȄِإ
َ
ن تنُبِتُوا شَجَرَهَا أ

َ
عَ االلهِ أ Ēبلَْ هُمْ   م

مĒن جَعَ )  ٦٠( قَوْمٌ فَعْدِلوُنَ 
َ
غْهَاراً وجََعَلَ أ

َ
رضَْ قَرَاراً وجََعَلَ خِلاَلهََا أ

َ
لَ الأْ

 ً إȄٌِٰ لهََا رَوَاżَِ وجََعَلَ نَيْنَ اكَْحْرَينِْ حَاجِزا
َ
عَ االلهِ أ Ēكْثَرُهُمْ لاَ   م

َ
بلَْ أ

وءَ )  ٦١( فَعْلمَُونَ  يبُ المُْضْطَرĒ إِذَا دَخَهُ وَيَكْشِفُ السُّ ن يُجِ Ēم
َ
أ

رضِْ وَيَجعَْلكُُمْ 
َ
إȄٌِٰ خُلفََاء الأْ

َ
عَ االلهِ أ Ēرُونَ   م Ēا تذََك Ēن )  ٦٢( قلَِيلاً م Ēم

َ
أ

ً نَيْنَ يدََيْ  يَاحَ بشُْرا فَهْدِيكُمْ فِي ظُلمَُاتِ البَْرِّ وَاكَْحْرِ وَمَن يرُسِْلُ الرِّ
إȄٌِٰ رحَْمَتِهِ 

َ
عَ االلهِ أ Ēونَ   مȠُ ا يشُْرِ Ēقَم ُĒ٦٣( يَعَالَى االله  ( Ēم

َ
 الْخلَقَْ عُمĒ أ

ُ
ن فَبدَْأ
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رضِْ 
َ
مَاءِ وَالأْ Ēنَ الس إȄٌِٰ يعُِيدُهُ وَمَن يرَْزُقُكُم مِّ

َ
عَ االلهِ أ Ēقلُْ هَاتوُا   م

مَاوَاتِ )  ٦٤( برُْهَانكَُمْ إنِ كُنتُمْ صَادِقِيَن  Ēفَعْلمَُ مَن فِي الس Ēقلُ لا
رضِْ الغَْ 

َ
  يبَْ إِلاĒ االلهُ وَالأْ

َ
سورة اجمل [ ) ٦٥( يĒانَ فُبعَْثُونَ وَمَا يشَْعُرُونَ ك

 :٦٥-٦٠[  
ความวา  “ หรือผูใดเลาที่สรางชั้นฟาทั้งหลายและแผนดิน และทรงหลั่งน้ําลง
จากฟากฟาแกพวกเจา แลวเราไดใหสวนตาง ๆ งอกเงยอยางสวยงาม  พวก
เจา   ก็ไมสามารถที่จะทําใหตนไมงอกเงยขึ้นมาได จะมีพระเจาอื่นเคียงคู
กับอัลลอฮฺอีกหรือ?  เปลาดอก  ทวาพวกเขาเปนหมูชนผูต้ังภาคี. หรือผูใดเลา
ที่ทําใหแผนดินเปนที่พํานัก และทรงใหมีลําน้ําหลายสายไหลระหวางมัน และ
ทรงทําใหภูเขายึดตรึงมันไว และทรงทําใหมีที่กั้นระหวางนานน้ําทั้งสอง จะมี
พระเจาอื่นใดคูเคียงกับอัลลอฮฺอีกหรือ? เปลาดอก ทวาสวนมากของพวกเขา
ไมรู.   หรือผูใดเลาจะตอบรับผูรองทุกข เมื่อเขาวิงวอนขอตอพระองค  และทรง
ปลดเปลื้องความชั่วรายนั้น และทรงทําใหพวกเจาเปนผูปกครองแผนดิน จะมี
พระเจาอื่นคูเคียงกับอัลลอฮฺอีกหรือ สวนนอยเทานั้นที่พวกเจาจะใครครวญ.  
หรือผูใดเลาจะชี้แนะทางแกพวกเจาในความมืดทึบของแผนดินและนานน้ํา 
และผูใดทรงสงลมแจงขาวดีกอนหนาความเมตตาของพระองค(ลมพัดกอนฝน
ตก) จะมีพระเจาอื่นคูเคียงกับอัลลอฮฺอีกหรือ? อัลลอฮฺนั้นทรงสูงสงเหนือส่ิงที่
พวกเขาตั้งภาคี. หรือผูใดเลาจะริเร่ิมในการสราง แลวทรงใหมันเกิดขึ้นมาอีก
คร้ังหนึ่ง และผูใดทรงประทานปจจัยยังชีพแกพวกเจา จากฟากฟาและแผนดิน 
จะมีพระเจาอื่นคูเคียงกับอัลลอฮฺอีกหรือ? จงกลาวเถิด (มุฮัมมัด) จงนํา
หลักฐานของพวกทานมา หากวาพวกทานเปนผูสัตยจริง  จงกลาวเถิด(มุฮัม
มัด) ไมมีผูใดในชั้นฟาทั้งหลายและแผนดินจะรูในสิ่งพนญาณวิสัยนอกจาก
อัลลอฮฺ และพวกเขาจะไมรูวาเมื่อใดพวกเขาจะถูกใหฟนคืนชีพ” (อัลนัมลุ 60-
65 ) 

        
นี่เปนเพียงสวนหนึ่งจากโองการของอัลกุรอานที่อัลลอฮฺประทานลงมาเพื่อชี้แจงเปน

คําตอบตอคําถามของทาน เราขอเชิญชวนทานกาวมาสูการโดยสารสูเสนทางชีวิตไปพรอมกับ
บรรดาผูศรัทธา โดยการเขารับนับถือศาสนาอิสลาม ซึ่งเปนเพียงศาสนาเดียวที่อัลลอฮฺพอพระทัย
และรับรองแกมวลมนุษยชาติ และความศานติจะประสบกับผูที่ไดปฏิบัติตามทางนําแหงอิสลาม. 
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